
J usti tieu tskottets ·betänkande 

1985/86:2 
med anledning av en överenskommelse mellan 
Sverige och Ungern om inbördes rättshjälp i brottmål 
{prop. 1985/86:8) 

Propositionen 

I proposition 1985/86:8 föreslår regeringen (justitiedepartementet) a_tt · 
·riksdagen godkänner en överenskommelse den 28 september 1983 mellan 
Sverige och Ungerska Folkrepubliken om inbördes rättshjälp i brottmål samt 
antar ett genom propositionen framlagt förslag till lag om immunitet för vissa 
vittnen m. fl. 

Lagförslaget, som granskats av lagrådet, har följande lydelse. 

Förslag till 
Lag om immunitet för vissa vittnen m. fl. 

Härigenom föreskrivs följande. 

I den mån det har avtalats i en överenskommelse som Sverige har ingått 
med annan stat, får den som efter kallelse i enlighet med överenskommelsen 
har rest in i Sverige från den andra staten för att höras som tilltalad, vittne 
eller sakkunnig inte lagföras, fängslas eller på annat sätt underkastas 
inskränkning i sin frihet på grund av dom eller gärning som härrör från tiden 
före avresan till Sverige och som, såvitt gäller tilltalad, inte är avsedd med 
kallelsen. 

Immuniteten upphör om den tilltalade, vittnet eller den sakkunnige 
stannar kvar i Sverige trots att han haft möjlighet att lämna landet under en 
sammanhängande tid av femton dagar från det att han har fått besked från 
domstolen om att hans närvaro inte längre påfordras, eller om han, efter att 
ha lämnat landet, återvänder hit. Innehåller överenskommelsen bestämmel­
se att immuniteten skall upphöra tidigare än som nu angivits, gäller i stället 
den bestämmelsen. 

Denna lag träder i kraft den dag regeringen bestämmer. Genom lagen 
upphävs lagen (1964:543) om vissa begränsningar i svensk lags tillämplighet 
och svensk domstols behörighet. 

Utskottet 

I propositionen föreslås att riksdagen godkänner en mellan Sverige och 
Ungern år 1983 träffad överenskommelse om inbördes rättshjälp i brottm_ål. 
Överenskommelsen omfattar delgivning. bevisupptagning och överförande 
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av lagföring och är i allt väsentligt utformad i övt;:.rensstämmelse med de JuU 1985/86:2 
åtaganden som Sverige har gjort i förhållande dll andra stater genom 
anslutningen till 1959 års europeiska konvention om inbördes rättshjälp i 
brottmål (prop. 1961:48, 1LU29, rskr.190). Överenskommelsen har ratifi-

cerats av Unge~~· , 
Vidare. föresl~s att lag~n (1964:543) om_ vi_ssa begränsningar i svensk lags 

tillämplighet' o~h . svensk· doinstols behörighet 'skall ~rsättas av en ny lag. 

Enligt 1964 års lag gäller immunitet för den som efter kallelse inrest i riket för 
att inställa sig vid domstol som tilltalad, vittne eller sakkunnig i brottmål i 
enlighet med vissa särskilt angivna överenskommelser som Sverige träffat 

med främmande stater. För att få en reglering som_ är tillämplig på 
överenskommelsen med Ungern och på andra avtal som Sverige kan komma 
att träffa i framtiden föreslå~_ en ny_lag med immunitetsbestämmelser som i 
sak väsentligen överensstärriiner n\ed 1964 års lag. Den nya lagen föreslås 
träda i kraft den dag reg~ringen bestämmer. 

Utskottet har inget att ednra mo~ att överensko_mmelsen mellan Sverige 
och Ungern godkänns. 

I fråga om den föreslagna lagen om immunitet för vissa vittnen m. fl. har 
utskottet inte annan erinran.än att den - med hänsyn till avtal om immunitet 
för vittnen, sakkunniga m. fl. som Sverige kan komma att ingå i framtiden­
bör jämkas något på sätt som framgår av utskottets hemställan. 

Utskottet hemställer 
1. att riksdagen godkänner överenskommelsen den 28 september 

1983 mellan Sverige och Ungerska Folkrepubliken om inbördes 
rättshjälp i brottmål, 

2. att riksdagen antar det genom proposition 1985/86:8 framlagda 
förslaget till lag om immunitet för vissa vittnen m. fl., dock med den 
ändringen att lagen ·erhåller följande som Utskottets förslag beteckna­
de lydelse: 

Regeringens förslag Utskottets förslag 

Lag om immunitet för vissa vittnen m. fl. 

Härigenom föreskrivs följande. 

I den mån det har avtalats i en 
överenskommelse som Sverige har 
ingått med annan stat, får den som 
efter kallelse i enlighet med överens­
kommelsen har rest in i Sverige från 
den andra staten för att höras som 
tilltalad, vittne eller sakkunnig inte 
lagföras, fängslas eller på annat sätt 
underkastas inskränkning i sin frihet 
på grund av dom eller gärning som 
härrör från tiden före avresan till . . . 

Sverige och som, såvitt gäller tillta­
lad, inte är avsedd med kallelsen. 

I den mån det har avtalats i en 
överenskommelse som Sverige har 
ingått med annan stat, får den som 
efter kallelse i enlighet med överens­
kommelsen har rest in i Sverige från 
den andra staten för att höras som 
tilltalad, vittne eller sakkunnig inte 
lagföras, fängslas eller på annat sätt 
underkastas inskränkning i sin frihet ' 
på grund av dom eller gärning som 
härrör från tiden före inresan i Sveri­
ge och som, såvitt gäller tilltalad, 
inte är avsedd med kallelsen. 
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Regeringens förslag 

Immuniteten upphör om den till­
talade, vittnet eller den sakkunnige 
stannar kvar i Sverige trots att han 
haft möjlighet att lämna landet un­
der en sammanhängande tid av fem­
ton dagar från det att han har fått 
besked från domstolen om att hans 
närvaro inte längre påfordras, eller 
om han, efter att ha lämnat landet, 
återvänder hit. Innehåller överens­
kommelsen bestämmelse att immu­
niteten skall upphöra tidigare än som 
nu angivits, gäller i stället den be­
stämmelsen. 

Utskottets förslag 

Immuniteten upphör om den till­
talade, vittnet eller den sakkunnige 
stannar kvar i Sverige trots att han 
haft möjlighet att lämna landet un­
der en sammanhängande tid av fem­
ton dagar från det att han har fått 
besked från domstolen om att hans 
närvaro inte längre påfordras, eller 
om han, efter att ha lämnat landet, 
återvänder hit. 

Innehåller överenskommelsen be­
stämmelse att immuniteten skall ha 
mindre omfattning än som nu angi­
vits, gäller i stället den bestäm­
melsen. 

Denna lag träder i kraft den dag regeringen bestämmer. Genom lagen 
upphävs lagen (1964:543) om vissa begränsningar i svensk lags tillämplighet 
och svensk domstols behörighet. 

Stockholm den 12 november 1985 

På justitieutskottets vägnar 

Karin Ahrland 

Närvarande: Karin Ahrland (fp), Arne Nygren (s), Hans Pettersson i Helsing­
borg (s), Björn Körlof (m), Helge Klöver (s), Gunilla Andre (c), Sven Munke 
(m), Lars-Erik Lövden (s), Hans Göran Franck (s), Birthe Sörestedt (s), Elving 
Andersson (c), Göran Magnusson (s), Berndt Ekholm (s), Göran Ericsson (m) 
och Lars Sundin (fp). 
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